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OBYYEHME BOCMNPUATUIO PETMOHAIBHOW
BAPUATUBHOCTW AHITIMUCKOIO NPOU3HOLLEHUSA

ObyyeHne CTyOEeHTOB S3bIKOBbIX CMELManbHOCTEN MPOU3HOLLIEHWIO Y MOHUMAaHWIO PeYn Ha Cryx
MMeeT BaXHOe 3HayeHWe Kak Ha HayanbHOM JTane, Tak U Ha NPOTSHKEHWW BCEro nepuopa M3yyeHus
MHOCTPaHHOro s3blka. MNpn obyyeHWn aHrnNUNCKOMY $i3blIKy TPaAULIMOHHO OMUPAalOTCA Ha MPOM3HOCU-
TenbHble cTaHaapTbl — Received Pronunciation B GpuTaHckomM BapuaHTe aHriuMinckoro sisbika nnéo
General American B amepukaHckom. CuntaeTcs, YTO BNageHne TakuMu BapuaHTamy aHrmnnckoro npo-
M3HoLLIeHMs1 cnocobcTByeT Gonee yCnelHoN KOMMYHUKaLUM ¢ HOCUTENSIMU s3blka W MONb30BaTeNsiMU,
ANS KOTOPbIX aHIMMNCKUIA He siBnsieTcs poaHbiM. OJHAKO Hemnb3s He y4nTbiBaTb, YTO CO CTaHAAPTHbLIM
npousHowweHvem RP rosopsaT Tonbko 3 % HaceneHuss BenukoGputaHuu. BonbluMHCTBO HOcuTenen
aHIMUIACKOTO A3blKa FOBOPUT Ha KakoM-nMbo perroHanbHOM AuarnekTe Unm ¢ peroHanbHbIM akLeHTOM.

MockonbKy CTyAEHTbl U3y4yaloT CTaHAapTHOE MPOU3HOLLEHME KakK B LUKOME, Tak U Ha HayarnbHbIX
aTanax obyyeHusi B By3e, MM JOCTAaTOYHO CMOXHO BOCTMPUHUMATL MHOSI3bIYHYIO peYb C PErMOHanbHbIM
aKUeHTOM. He3HakoMbIl 3BYKOBOM 06pa3 CrioBa He Bbl3biBAeT OTKMUKA B (DOHETUYECKOW MamsiTh yya-
Llerocs, XoTs rpadmyeckuii obpas 3Toro crioBa BMOSIHE y3HaBaeM, a 3HAYUT, AN YCMELHOW KOMMYHU-
Kauun BaXKHO Hay4uTb CTYAEHTOB MOHMMAaTb peyb HOCUTENeN A3bika, KOTOpble FOBOPAT HE TOMbKO CO
CcTaHAapTHbIM NMPOU3HOLLEHUEM, HO U C pervoHarnbHbIM akueHToM. Moatomy chopmMupoBaHue HaBbIKOB
ayaMpoBaHWs U pacno3HaBaHWUs pervoHarnbHbiX O0COBEHHOCTEN aHIMUACKOTO NMPOWU3HOLLEHUSI OOMKHO
ObITb BKMHOYEHO B MporpaMmy o6y4eHUst MHOCTpaHHOMY $3biky. OfHY M3 KIYEBbIX PONEn urpatT Me-
TOoOMKM, BblIOpaHHbIE NpernogaBaTenem Ars NMOrPyXeHUst B aHrMUiicKyto pedb. B ctaTtbe onuckiBatoTcst
MoAenb 0by4eHns «nNepeBepPHYTLIN KNacc» U TeXHONorust NpobnemMHoro oby4yeHus kak ogHa u3 agdpek-
TMBHBIX NPV U3Y4EHUN MHOCTPAHHOTO A3bIKa.

KnioueBble cnoBa: akyeHm, Ouanekm, «rnepesepHymblll Kracc», npobremHoe obydeHue,
cmaHOapmHoe npou3HOWeHUe, 80CNpUSMUE aymeHmu4YHoU peyu.
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TRAINING PERCEPTION OF REGIONAL VARIATIONS
IN ENGLISH PRONUNCIATION

The development of students’ abilities in pronunciation and auditory comprehension of speech
is crucial both at the beginning of their language learning journey and throughout their entire course of
study. In the context of teaching English, traditional approaches often focus on specific pronunciation
standards, such as Received Pronunciation (RP) in British English or General American English. It is
commonly believed that mastering these variants of pronunciation enhances communication with native
speakers and non-native users of English. However, it is important to note that only 3% of the UK popu-
lation speaks with the RP standard. Most native speakers of English exhibit regional dialects or accents.

In the context of language acquisition, students often encounter the challenge of comprehend-
ing foreign speech with regional accents, as they have typically been exposed to standard pronunciation
patterns during their schooling and early stages of university education. The unfamiliar phonetic struc-
ture of words fails to trigger a response in their phonetic memory, despite the fact that their visual repre-
sentation of these words remains relatively clear. This highlights the importance of equipping students
with the ability to comprehend the speech of native speakers who may exhibit not only standard pro-
nunciation but also regional accents. Consequently, incorporating the development of listening skills and
the recognition of regional features in English pronunciation becomes an essential component of foreign
language curricula. The methods employed by educators in facilitating this process play a pivotal role in
fostering effective communication skills. The article delves into the flipped classroom learning model
and problem-based learning method, which are among the most efficacious approaches to language
acquisition.

Keywords: accent, dialect, flipped classroom, problem-based learning, standard pronunciation,
perception of authentic native speech.

BBengenne

AKTyaJgbHOCTh TPOOJIEMBl BOCIIPUSATHS WHOS3BIYHON peur C perHOHAIbHBIM
aKIEeHTOM 00yCJIOBJIEHA, C OJJHOM CTOPOHBI, BEHICOKOH 3HAYNMOCTBIO JOHETUIECKOM
COCTABIISIIOIIEH I MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHMKALUMH, a C IPYrOil CTOPOHBI, Ma-
JBIM KOJMYECTBOM MOCOOMH, HalleJIeHHBIX HA (OPMUPOBAHHE ayIAUTUBHBIX HABbI-
KOB M YMEHHH PErHOHAJIBHO 00YCIOBIEHHOTO YCTHOTO TUCKYpCa.

BaxHyto poib pyu BOCIIPHATHHM U MOHUMAaHUM PEYd HA CIyX MIPaeT HaJU-
YyHue y PELHUNUEHTOB Pa3BUTOrO (POHEMATHYECKOTO M PEUYEBOro CIyXa, KOTOPBIH
XapaKTepU3yeTcsl CIOCOOHOCTHIO PACWICHATh PEYE€BOM MOTOK HA 3BYKH U COOTHO-
CUTh UX C (oHeMaMH si3blKa. CUMTAETCS, YTO MPU MPOCTYLUIMBAHUH MHOS3BIYHOM
peun cuctema (HOHEMaTHYECKOTO CIIyXa POJHOTO SI3bIKa JOJDKHA aBTOMAaTHUYECKH
HEePEeKIIoYaTbesi Ha Apyroil s3bik. [1o3TOMy HeyAMBUTENBHO, YTO NEPEKIIOUEHHE
NPOMCXOANT aKTUBHEE y TE€X, Y KOr0 JUIMHHEE NEPUOJ WM3yYeHHs MHOCTPAHHOTO
S3bIKa, y KOTO MEPLENTHBHBIE MEXaHW3MbI C(OPMHPOBaHEI Jyyie [1, c. 94].

B ciydae ¢ permoHaIbHBIMHM aKLIEHTAMHU BOCIIPUATHE YCIIOKHSIETCS B CHILY
HeCcOPMUPOBAHHOCTH HABBIKOB PACIIO3HABAHUS HENPHUBBIYHOTO 3BYYAHHUS CIIOB,
Hanpumep: makeup — [ ‘maikup], tube — [tfu:b], brother — [bruds] (ceBep. akiieH-
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ThI); JIMOO W3-3a HAJIHYMS B peud AHANCKTHBIX equHull: lake — loch, outlander —
Sassenach (moti.), police — bizzies, trousers — kecks (JIuBepmyis).

[Ipornecc BoctpusTHSA pevr BKIIOYAET JIBA BHJIA WACHTU(UKAWYU CIIOBa: (Ho-
HOJIOTUYECKYIO HJICHTH(DHUKAIMIO — YCTAHOBJICHHE 3BYKOBOH MOCIIEI0BATEILHOCTH,
KOTOpasi COOTBETCTBYET IMpaBWJIaM S3bIKA, W MOIHYI HICHTHU(PHUKAINIO — OTOXK-
JIECTBJICHHUE CJIOBA C HEKOTOPOU CIOBapHOM eUHULIEH [2, c. 44].

UccnenoBarenu, wu3ydarompye MpoOIEMbl BOCHPHSTHS PEYH, IOJIATAOT,
YTO BOCHPUATHE — OTO MPOIECC, KOTOPBIM BKJIIOYAET TPH YPOBHS: CEHCOPHBIH,
MepUenTUBHBIA U cMbIcIO0BOH [3, ¢. 55]. CornacHo M. A. 3uMHel, STUMHU YPOBHSIMU
SIBIISIIOTCSL Pacrio3HaBaHue (U1 3BYKOB), pa300pUYHBOCTH (ISl CIIOTOB) U CMBICIIO-
BO€ BocmpusTHe (i cioB) [4, c. 12].

Kak ormeuaer A.C. llltepH, TpeXypOBHEBasi CUCTEMA COIAEPKUT IMPOMEXKY-
TOYHBIE O0JIACTH, KOTOPHIE MOKHO OTHECTH M K TEpIENINH, W K CMBICIIOBOMY
ypoBHIo [5, c. 201]. Takum o6pa3om, KOTz1a CIIOBO BOCIPUHUMAETCS Ha CIIyX, ITPO-
WCXOJWT €Tr0 Paclio3HAaBaHUE W COOTHECEHHE C BO3MOXHBIM 3HaUEHUEM, TIPHU 3TOM
ecly 3ByKoBO€ O(OpMIICHHE CJIOBa HE3HAKOMO CIIYIIATEN0, BOCIPHUATHE 3aTpPy.I-
HSIETCS C TIEPBOTO YPOBHSI.

UTo0b! pa3BUTh y CTYJEHTA HABBIK BOCIIPHUITHS CIIOB, IPOM3HECEHHBIX C aK-
[IEHTOM, BaXXHO OOBSCHUTH UM (HOHETHYECKHE OCOOEHHOCTH PETHOHAJBHBIX aK-
neHToB. KpoMe Toro, y4ammiicss JOKEeH PeryJisipHO CIyImaTh ayTeHTUYHYIO Pedb
U CTapaThCs pacro3HaBaTh TH 0COOEHHOCTH, Y3HABATh 3ByYalnue ciosa. [loaTomy
HEOOXOAMMO pa3BHUBATh HABBIKM ayANPOBAHUS MHOSZBITHON PEUM TaKKe C YIETOM
PETHOHATFHBIX OCOOEHHOCTEH MPON3HOIIEHUSI.

MeTo0a0J10rus MCCAeT0BAHUS

Poct commanbHON MOOWIBHOCTH BO BTOPOW IOJIOBHHE XX BEKa IPHUBEI
K IOHWKEHUIO CTATyCa «CTAaHAAPTHOIO» npousHoweHuss RP B mosne3y pasHoOBHI-
HOCTEM ¢ MATKMM PErHMOHAIBHBIM aKIIEHTOM, HalpHUMEp, TAKUX KaK «3CTyapHbIU
anrymiickuity [6]. Cerogus B bputanuu 1ieHUTCS BapHaTHBHOCTH MPOU3HOIICHHUS.
Hestenu OusHeca, MONMUTUKH, TPEACTaBUTENN HAYYHBIX KPYTOB M CPEACTB Macco-
BOIl MH(OpPMAIINU TEMOHCTPHUPYIOT pa3HOOOpa3ue akIeHToB [7].

Kaxnas u3 derwipéx wacteit BemukoOpuranmu — Anxrnus, llotmanaus,
VYonsc u CeBepHast Mpnanmus — oOnajgaeT CBOMMHU YHHKAJIBHBIMH JHATCKTAMH
W aKIeHTaMu. B 0JJHOM TOJbKO AHIJIMM MOXHO BCTPETHTH 0OJiee COpOKa pa3HO00-
Pa3HBIX aKIEHTOB.

MecTHbIE aKIIEHTBl MOTYT UMETh OOIINE YePThl B MPOU3ZHOLICHUH U TPYIIIH-
poBaTbCs B TEPPUTOPHATIbHBIE WM 30HANbHbIE akleHThl. Hampumep, B bpuranuun
akienthl rpaders Mopkmmp, Jlankamump u Yemmp oGpasyroT IpyIIy «CeBepHbIit
aKieHT». B OOoJBMIMX TOpoJax TakkKe CYLIECTBYIOT XapaKTEepHbIE aKLEHTEHI.
Hampumep, Jluepmynb u3BecTeH akIeHTOM «ckay3» (Scouse), bupmunrem —
«Opymmm» (Brummie), a Hetokacn-anon-Taiin — «mxopau» (Geordie).
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B BenukoOpuranuu OONBIIMHCTBO aKIIEHTOB (JOPMHUPOBAIOCH HA MPOTSIKE-
HUH JIONITOTO BPEMEHH M IMEET YETKO OTpeeN€HHbIE TePPUTOPHUATbHBIE TPAHHIIEL.
B CIIIA onpeaenuTs TpaHylbl TOTO WM WHOTO AMATEKTa CIOKHEE H3-3a MOCTOSH-
HOTO ITOTOKAa UMMHTPAHTOB, KOTOPBIE BHOCST U3MEHEHHS B AMEPHKAHCKUI BapuaHT
aHrMMACKOro sA3bIKa. OJHAKO, COTJIACHO HEKOTOPHIM MCTOYHHKAM, reorpapuyecKu
MOYKHO BBIJICITUTH CIICIYIOIIHE THATICKThI: CEBEPHBIH, FOKHBIH, 3aITaHbIA TUATIEKT,
IuanekT Muanenaa, Hplo-HopKckuil, tuanektsl HoBoit AHrmuu.

Knaccudukarnus, npeacrasiennas H.®. Anedupenko, ocCHOBaHa Ha pa3iiu-
yusax B (poHemMarmyeckoM coctaBe W Auctpubyrmm Qouem [8]. B coorBercTBUM
coroit knaccuukanuerd B CIIIA BBIAETSIOT ClEAyIOIINE IHAJICKTHI: IHAIeKThI
Hogoit Anrmnn, Hero-Mopka, Bemnkux 03ép, Bepxnero Cpemnero 3amaza, aua-
JeKTel MuIUIdHIA, 3amagHble AUANeKThl, quaiekThl KOxkHoro ['opHoro paiiona, u
FOxHOTO TTOOEPEKBI.

AMepUKaHCKUI BapuUaHT aHTIUICKOTO sI3bIKA OTIMYACTCS OT OPUTAHCKOTO
KaK Ha JIEKCHYeCKOM ypPOBHE, TaK M Ha ypOBHE MpousHoIleHuss. OCHOBHOE pa3iiu-
yhe Mexay OpUTaHCKHM U aMEpPHKAaHCKUM IMPOW3HOIICHWEM HaOII0IaeTcsl B CH-
CTeMe TJIaCHBIX, 9aCTh U3 KOTOPBIX OMpEAeNseTcs] COXpaHEHWEM TaK Ha3bIBa€MOTO
«3PHOTO» MPOU3HOMICHHS [9].

CucreMa COrfacHBIX B aHTJIMIICKOM S3bIKE Oojiee yCTOHYMBA M MEHee IMOJI-
Bep)keHa M3MEHEHHSIM BO BPEMEHH, YTO CIIOCOOCTBYET MOHUMAHHUIO PEeYH HOCHTE-
neii pa3HbIX auanekToB. CorinacHele 3ByKH Oojiee MHPOPMATHBHBL, OHH 00ecIeyu-
BalOT pacro3HaBanue mopdem u cios [10]. Hampumep, sorry ['sori] (RP) — ['so:ri]
(GA) MOXeT OBITh IOHATHO B JJFOOOM M3 aKI[CHTOB.

B Poccun, kak mpaBuiio, o0y4aroT aHTIIMICKOMY SI3BIKY Ha MpuMepe Opu-
TAaHCKOTO BapwaHTa npousHomieHus — Received Pronunciation (RP). ITo namemy
MHCHUIO, AJISl U3YUYCHHUS! AaHTIIMHCKOTO S3bIKA B POCCHHMCKMX BY3aX HEOOXOANMO
MIPEIOCTABIIATh BEIOOP CTyIEHTaM M paccMaTpuBaTh kak Opuranckuii (RP), Tak u
amepukanckuii (General American, GA) BapuanThl npou3HoueHHs. OcCBOeHHUE
OpWTaHCKOTO TPOM3HOIICHHSI MHOT/Ia BBI3BIBAET TPYAHOCTH Y PYCCKUX CTYAEHTOB,
MO3TOMY OHHU OTHAFOT MPEANOYTEHIE aMEPHUKAHCKOMY BapHaHTY.

MeToauka o0yueHust

W3yuast ocHOBBI paKkTHUECKOW (POHETHKH HA MEPBOM Kypce SI3BIKOBBIX CIIe-
[IUAJIBHOCTEH, CTYACHTHI, KaK MPaBWIO, YACISIOT MHOIO BpEMEHH OTpaboOTKe 3BY-
KOB, CJIOB U ()pa3 B COOTBETCTBHH C MPOU3HOCUTENBHBIM cTaHnaptoM RP. B pawm-
KaX 9TOH € JUCLMUIUIMHBI OHU Pa3BUBAIOT M HABBIKM ayJHPOBAHUS HE TOJIbKO
WHOSI3bIYHOM CTaHAAPTHOM pedu, HO U PErMOHAJIbHO OKPALIEHHOM.

VIMEHHO NOATOMY BaXXHBIM JTallOM B OCBOCHHMM PAa3JMYHBIX AKIICHTOB
Y TUAJICKTOB AaHTJIMICKOrO S3bIKAa JOJDKHO CTaTh IOTPY:KEHHE B OCOOEHHOCTH
HanboJjee MOMyJISIPHBIX aKUEHTOB M AMAICKTOB, PaCIpPOCTPAaHEHHBIX HAa TEPPHUTO-
pusix BenmukoOpurtanun u CLLA.

PNRPU Linguistics and Pedagogy Bulletin No. 3 2024 119



Becmuux ITHUITY. IIpobnemul a3vikosHanus u nedazocuku Ne 3. 2024

Lens oOy4eHus: — BeIpabOTaTh y CTYJICHTOB-JHHIBHCTOB IIPEICTABICHUC
0 PETHOHANBHBIX OCOOCHHOCTSX AHTIUHUCKOTO MPOUW3HOIIEHUS, a TaKXKe O COBpE-
MEHHBIX MPOU3HOCUTENIBHBIX TCHJCHIUAX B O0JIACTH aHTIUiicKoro si3bika. [lepen
MPETIo/IaBaTeIeM CTOUT 3aj]ada He TOJIbKO OOyYUTh CTYJCHTOB CTAaHAAPTHOMY aH-
TJIMACKOMY MPOU3HONICHHIO, HO U C(hOPMUPOBATh HABBIKY MOHUMAaHUS PEUU HOCH-
TeJel pa3NIuYHBIX aKLIEHTOB.

[Ipu 0Oy4eHHUU NMPOM3ZHOIICHUIO CHAyYana CTYJCHTaM HEOOXOJHMMO IOHSTH,
YTO €CTh MIPOU3HOCUTENBHAS HOPMA U TO, KaK OHA Pa3BUBANIACh U MEHSIACh. XOTs
CEro/IHd MHOTHE NpU OOYYCHHU HE 3aJyMBIBAIOTCS O CTaHIApTE MPOU3HOIICHUS,
MBI JOJIKHBI OPUEHTUPOBATHCA HA HETO «I10 YMOIYAHUIO», IPU U3YUCHUH aHTIIUN-
CKOTO s13bIKa U 00y4yeHHu eMy. OTMETUM U TOT (DaKT, YTO Jierde MOHSAThH YEIIOBEKa,
TOBOPSIIIIETO CO CTAaHAAPTHBIM MMPOU3HOIICHUEM WM MPHOIMKESHHBIM K HeMy. Oji-
HAKO, HE 3Has OCOOCHHOCTEW APYTruX BAapHUAHTOB aHTJIHMICKOTO, MpU OOIIEHUU C
MOJIL30BATEISIMU SI3bIKa MOYKET BOHUKHYTH HeJIOTIOHUMaHue. MHOTrue TperoiaBa-
TEJH YBEPEHBI, YTO O0yUYeHHE aHTIMHCKOMY SI3BIKYy CTaHOBHTCS Oojee d((eKTHB-
HBIM, ecliid o0pamiaTh BHUMaHHE yYalIUXCs Ha OTJIMYUS B YMOTPEOJNEHUH CTaH-
JTAPTHOTO S3bIKA U IUAJTEKTa WIH aKIIeHTa.

Kpowme Toro, napopmariust 00 0COOEHHOCTSIX KaKJOTO M3 aKIIEHTOB/INaIeK-
TOB 00S3aTENbHO [IOJDKHA COMPOBOXKIATHCS AyTEHTUYHBIMU BHUAEOMAaTepHallaMu
C peYbI0 HOCUTEIEH aHTIMICKOTO S3bIKa. « AYyTEHTUYHBII» B TIEPEBOJIE C TPEIECKO-
ro (ap.-rped. avfevtikog) 03HAYAET «ITOJJIMHHBIN, HCXOIIIINNA U3 TIEPBOMCTOYHU-
ka». [lo cmoBam E.B. HocoHOBHHY, TEKCT, B KOTOPOM OTCYTCTBYET ayTEHTUYHOE
KOMMYHHKAaTHBHOE HAMEPEHHE, HE MOXKET OBITh CTUMYJIOM TSI KOMMYHUKAITIH Ha
ypoke [11, c. 83].

B 3apy6exxHoii muTepaType MO ayimeHmudHbIMY Mamepuailamy TIOHUMAroT-
Csl MaTepHaibl, KOTOphIE HE CO3/IaBAIHCh KaK O0ydYaromine, 3TO TaK Ha3bIBaeMbIe
«HACTOSIIINE TEKCThD», HAIMCAHHBIE IS HOCHUTENEH S3bIKa HA WX POJHOM SI3bIKE
[12, c. 118]. B oTedecTBeHHON NMHUTEpaType ayTCHTUIHBIMH YacTO HA3bIBAIOT MaTe-
pHaJBl [UTST U3yYaroIInX S3bIK, KOTOPBIE MCIIONB3YIOTCS B PEabHOM KU3HU CTPAHBI,
B HX YHCJIE Ta3€Thl U KypHAJIbI, MPOTPaMMBbI PaJuo U TelaeBuAeHUs U 1p. [13, c. 26].

[lon ayTeHTHYHBIM GuUOeoMamepuaiom Mbl TIOHAMAaeM 3alMCAHHYIO Ha Ka-
MEpY WM NIEKTPOHHBIM HOCHUTENb BUACOINPOIYKIHUIO, «COYETAOILYIO 3pUTENIbHBIN
Y 3BYKOBOM PSJIbl, XapaKTEPU3YIOLIYIOCS CUTYaTUBHOM aJIeKBATHOCTBIO SI3BIKOBBIX
CPEJICTB, €CTECTBEHHOCTHIO JIEKCHIECKOTO HAIIOHEHHS U TPAMMaTHIECCKIX (hOpM»
[14]. UmeHHO BHAEOMAaTepHaNbl MTOMOTAIOT OPTraHWU30BaTh MOTPYKEHHUE B ayTEH-
THUYHYI0 MHOSI3BIYHYIO cpeny. [IpuMepoM Takux BUAEOMATEPUAIIOB MOTYT CIIy>KUTh
(bparMeHTHl JOKyMEHTAIBHBIX U XYJOKECTBEHHBIX (PMIHMOB, TEIEBU3NOHHBIE TIPO-
rpaMMBI U TII0y, HOBOCTH, OOyYAIOIINE W pa3BICKATEIbHBIC BUICOPOJIMKH, 3aITH-
CaHHBbIC HOCUTCIISIMU SI3BbIKA.

O6yquI/Ie BOCIIPUATHUIO U IIOHUMAaHWUIO PE€YX HOCUTECIIA A3bIKa C PpETHOHAJIb-
HBIM aKII€CHTOM JIOJI)KHO BKIJIFOYATh HECKOJIBKO 3TAIlOB IOTPYKCHUA B aHFHHfICKyIO
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peub. Ilpexne Bcero yyammmcs HEOOXOAMMO PEryisipHO CIIYIIaTh MHOA3BIYHYIO
peub, ©KEIHEBHO yaelsas He MeHee 15-20 MUHYT ayAupOBaHUIO pEUYH HOCUTEICH
sI3pIKa C PETMOHAIBHBIM aKleHTOM. B Hamu nHu B MIHTEepHETE ecTh BO3MOXKHOCTh
HAWTH 3ByYaHHWE MPaKTHYECKH JIIOOOTo akieHTa. MOKHO moJgo0paTh HHTEPECHBIE
MHTEPBBIO, BUICOYPOKH HOCUTENICH SI3bIKa, OJIOTH O MyTEUIECTBUSX, IECHH, (QHIIb-
MBI U CEpHAIIbI — BCE, YTO MHTEPECHO U3YUAIOIIUM aHTTIUHCKUI A3BIK.

AHTIIMACKUN A3BIK 3BYYHT NMPUMEPHO B JIBA pa3a ObICTpee pyccKoro, Mo3To-
My A7l HadaJla MOKHO HMCIIONIb30BaTh (YHKIMIO 3aMeUICHHsI 3alliCH, a TakkKe 00-
pamatbess Kk cyotutpam. Koraa peds roBopsiimero OyJgeT MOJHOCTHIO TOHSTHA,
HYXXHO BEPHYTbCS K OOBIYHOM CKOPOCTH BOCTIPOU3BEACHUS.

OdyeHp BaXHO TPEHHPOBATh MPABWIBHOE MPOU3HOLIEHHE CJIOB, MOBTOPSTH
BCIyX 3a HOCHTENEM fA3BbIKa: MPOCIYIIaTh HECKOJBKO pa3, MOBTOPHUTH, 3aMHCATh
ce0s1 Ha TUKTO(GOH M MPOBEPUTH, 3BYUMT JIM Ballla pe4b TaK )K€, KaK y HOCUTE.
Heo0xomumo Gosblie o0miaThesi Ha aHTTTUICKOM SI3BIKE C OJHOTPYMITHUKAMH, Tpe-
MOJIaBaTeNIIMU, MHOCTPAHIIAMH, YTOOBI MIPUBBIKATH K TOMY, YTO BCE JIOAHU TOBOPST
MO-pa3HOMY.

CTyneHTHI-TUHTBUCTHI JOJDKHBI H3Y4aTh OCOOCHHOCTH PErHOHAJILHOM Bapu-
ATHBHOCTH TIPOM3HOIICHHS, YUTasi YYeOHUKH MO (OHETHUKE, CTAThU U JIEKIUHU TI0
JIMHTBUCTHUKE, CIYLIAaTh MOAKACTH yUEHBIX-(QOHETHCTOB; OOpaliaTh BHUMaHUE Ha
pa3Hble aKLEHTbl U AUANEKTHI: UPIAHJCKUM, aBCTPAIUNUCKHUM, YIJIbCKUN, aMepu-
KaHCKHH W Jpyrue. YIIH MOCTENEeHHO MPUBBIKHYT BOCIPHHMMATH pa3sHOOOpasme
aKIEHTOB U Pa3InyaTh UX 0COOEHHOCTH. BaskHO OOBSACHUTH CTyAEHTaM, 4TO BHa-
Yajie MOKET OBITh CIOXKHO pa3o0paTh pedb HOCUTENEH, Aaxe Kuteian bpuranuu u3
pPa3HBIX €e YacTell He Bcerjga MOHHMAIOT Apyr apyra. lloHumanwe mnpuxoaut
Cc onbITOM. be3ycaoBHO, TOJIBKO MPOCMOTpPa BUACO OyJeT HEAOCTaTOYHO, K KaXKAO0-
My BHICO HEOOXOIMM KOMIUIEKC YNpPa)KHEHHH, 4TOOBI CTYJEHT OBUI HE MPOCTO
CIIyIIaTeneM MaTepualia, HO U aKTHBHBIM YYaCTHHKOM IIpPOIIeccCa OCBOEHHUS HOBBIX
JUIsl HETO BapHUallMi aHTIHICKOrO.

ABTOpamMu cTaTbu ObUTO pazpaboTaHo yueOHoe mocobue «PernonanbHas Ba-
PUATUBHOCTh AHIVIMHCKOTO MPOM3HOLIEHHUS» AN CTYAEHTOB JIMHTBHUCTUYECKHUX
cnenuanbHocTell. OHO IpenHa3HaueHo U MpenojaBaTesiel, KOTOpble MOTYT HC-
NO0JIb30BaTh €0 BO BpeMs ayIUTOPHBIX 3aHATHH MO MPAaKTUYEeCKOH (oHeTHke u
ayJIMpOBaHUIO, a TAKXKE JUI CTYJIEHTOB, KOTOpPBIE MOTYT HCIOJB30BaTh €ro s
CaMoCTOSTENbHOM paboTel BHe ayauTopuu [9]. [locobue comepKUT ayTeHTUIHBIH
MaTepHrall, WLTIOCTPUPYIOIUI pernoHaNbHbIe akileHThl Benmnkoopurannu u CHIA.
B kxauectBe Marepuana Ui pa3pabOTKU KOMIUIEKCA yIIPaKHEHUI ObUIM 0TOOpaHEI
30 aHIIOS3BIYHBIX BUACO(PPArMEHTOB, CO3AaHHbIC MPENOAABATENSIMH, JTUHIBHCTa-
MU, JKCIepTaMu ¢ pa3Hbix yactell BemmkoOpurtanmm u CIIA. Takum oOpazom
KaXIIbIii U3 aBTOPOB BU/EO MPEICTABISET KAKOH-TO U3 aKLIEHTOB/AnanekToB Benu-
koOpuTanun wim CLIA.
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TexHo0rusi 00yueHus1

Ha ocnoBe oToOpanHOro BHIeOMaTepuana aBTOpaMH OBLIM pa3pabOTaHBI
KOMIUICKC YIPaXKHEHUH, HAPaBJICHHBIN Ha ()OPMUPOBAHUE HABBIKOB ayTUPOBAHUS
Y MOHUMAaHUS PEYM HOCHUTENCU aHIJIMICKOTO SI3bIKa C PETMOHAIBHBIM aKICHTOM,
a TaKKe MPaKTUYSCKUE 3aJ[aHusl JIJIsl CaMOCTOATENbHON pabothl cryaentoB (CPC)
Y KOHTPOJIbHBIE BOTIPOCHI.

CPC oprannzoBaHa 10 TEXHOJIOTUU «IIEPEBEPHYTOrO KJIACCa», MPU KOTOPOM
CTYACHTHI HE MOJYYaloT 3HaHUE B TOTOBOM BHJE, a JOOBIBAIOT €T0 B IpoLecce pa-
0OTHI C AyTEHTUYHBIM BUJCOKOHTCHTOM. B MOJenu «mepeBepHyThIA KIIACcC)» TIIaB-
Hasl POJIb B Mpolecce 00yueHHs MepexoJuT OT IpenoaaBaTens K cTyneHry. MmeH-
HO O0Y4YaroIuicsl CTAaHOBUTCSI OCHOBHBIM JTOOBITYMKOM 3HaHMiA. Ero 3amava Haiitu
OTBETHI Ha BOIPOCHI, 3apaHee cHOPMyIMPOBaHHBIC mMpenojaBareneM. Cuuraercs,
9TO TaKUM 00pa3oM BO3pacTaeT HE TOJBKO OTBETCTBEHHOCTH CTY/CHTa 3a CBOE
o0OydeHue, HO W Pa3BUBAIOTCS IMYHOCTHBIE XaPaKTEPUCTHKH, TAKUE KaK CaMOCTOsI-
TEIBHOCTh, OPTaHU30BaHHOCTh, HHAIIMATUBHOCTh. CTOUT OTMETHTD, YTO OJHOBpE-
MEHHO C «IePEBEPHYTHIM KJIACCOM» UCIIONB3YETCSl TEXHOJIOTHUS MPOOIEMHOTO 00Y-
YeHHS, CYMTAOMAACH OMHUM H3 3(PPEKTUBHBIX METOAOB Ha ypOKaX aHTIIMHCKOTO
s3pika. CormacHo onpeneneHuo M.M. MaxmyToBa, mpoGieMHOe 00ydeHHe — 3TO
CHCTEMa METOJIOB OOYYEHUs, IIPH KOTOPOH ydaliuecs MoyqatoT 3HAaHUS HE TyTeM
3ay4YMBaHHUSA W 3aIIOMUHAHMS WX B TOTOBOM BHJIE, & B PE3yNIbTAaTe MBICIHUTEIBHON
paboTHI IO pelIeHnto mpoodieM U IPOOIEMHBIX 3aJ1a4, TOCTPOSHHBIX Ha COAEpIKa-
HUU U3y4aemMoro marepuana [15].

[IponemoHCTpHpYEM TEXHOJIOTHIO MPOOIEMHOT0 00y4YeHHs Ha TIpUMepe 3a-
JTAHWS U3 TIOCOOUSI.

Mpumep 1. Ilocmompume unmepévio ¢ odbradamenvhuyell aKyeuma opym-
mu, scumenvruyeil paiiona Black Country, nenooanexy om bupmuneema. Mewaem
au Muppeii ee akyenm unu, Haobopom, nomozaem 6 ooujeruu u 6 pabome?

Hocnywaiime, kax 38yyum smom axyeHm & cioeax love, above, sit, fast, wa-
ter, boat, alright, hope, singer u 3anuwume mpanckpunyuro. Kaxue omauuus om
CMAaHOapmuo2o npousHouieHus 6vl 3amemunu? Ilonpobyiime npousnecmu >mu
¢pasvl emecme ¢ Muppeti: Have you had enough love? He’s unfit to babysit.

I’ll ask you a question. You must answer me fast.

B sTOM 331aHMH CTYICHTaM MpeIaraeTcst He TOJNBKO TIOCMOTPETh BUIEO, HO
M YCIBIIIATh 0COOCHHOCTH aHTJIMHCKOTO MPOU3HOIIeH!uss Muppeii. Bo Bpems mpo-
CMOTpa ¥ MPOCITYIINBAHUS PEYH TTIABHON TePOMHU HX TPOCAT OTBETUTH Ha BOIIPOC,
KaK akLeHT OpamMMu (OpyMMH) OTIIHYAETCS OT CTaHJAPTHOTO aHTIHIICKOTO TIPOU3-
HOLICHUSI Ha TIpUMEpE OTIENBHBIX CIOB. [IJisi 3TOr0 UM HY>KHO TIPOBECTH CPaBHU-
TEJIHBIN aHAIIU3 IBYX MPOM3HOCHTEILHBIX BAPUAHTOB U HA OCHOBE 3TOTO CIENaTh
coOCTBEeHHBIN BBIBOJ. He HMCKIIIOUEHO, 4TO B Mpoliecce padoThl ydalluecs CTOJK-
HYTCS ¢ pobJieMaMu, HalpruMep, HEXBATKOM 3HAHWH O CTaHJAPTHOM MPOH3HOIIIE-

122 PNRPU Linguistics and Pedagogy Bulletin No. 3 2024



Becmuux ITHUITY. IIpobnemul a3vikosHanus u neoazoeuku Ne 3. 2024

HUM, HEIOCTATOYHO PA3BUTHIMH HABBIKAMU BOCIPHUATHS PEYU HOCHUTEICH M T.I.
[Tocne BBINOTHEHUS 3adaHUs OyIET IPOUCXOAUT pedieKCrss 00YJIarOIIUXC — 0CO-
3HAHUE TOTO, KAKUMU 3HAHHUSIMH OHH YK€ BJIAJICIOT, 2 KAKMMU eIlle HeT. BhIBOJIBI,
C/eTIaHHBIE HA OCHOBE PEUICKCHUHU, CTAaHYT MOTHBAIMCH JUIS NalbHEWUIIET0 camo-
pa3BHTHSL.

Hpumep 2. [Hocnywaiime, Kax 36y4um OauHbll AKYEHM 6 GUOEO U OMBEMb-
me Ha eonpocwl: Kak 3eyuam smu ¢pazvl na scmyapuu. “I’'m going for a walk”,
“I'd love to travel around the world”, “He’s a nutter”, “He’s gone to the house”,
“on Tuesday”? 3anuwume mpanckpunyuro. Kaxue uzeecmuvie m00u 2osopsm
¢ maxum axkyenmom? Ilouemy 6ce bonvuie a0oel 2060psam Ha scmyapuu?

KomMeHnTapwuii: B 3TOM 3a/IaHUM CTYACHTHI IOJIXKHBI YCIBIIIATh, YTO BMECTO
CTaHJIAPTHOTO MPOU3HONICHUS coBa @ walk /o wok/ HocuTenu 3cTyapus MPOU3HO-
caT /o' wowk/ nnm BMecTo house /havs/ => /aus/.

Hpumep 3. Ilocmompume 6udeo, 6 Komopom npenodasamenv u3 Benuxo-
Opumarnuy D0 3HAKOMUM HAC C 0COOEHHOCMAMU Ce8ePHbIX akyenmos Anenuu. [lo-
eadaiimecy, 4mo 3navam dmu Gpaszvl u 3anuwume ux 6 opgozpaguu: /'broda from
2 'nuda ‘'muda/; /03 leest 1g zeemp?l m kices/; /2 'ha:d hat/; /a: me: go: ho:m/.

KommeHTapuii: BHINONHSS 3TO 3a7aHUE, CTYJCHTHI 3HAKOMSTCS HE TOJBKO
C OTJIMYAIOIIUMCS. OT HOPMBI MPOU3HOIIICHUEM, HO C HETHITUYHBIM HU300pakeHUEM
HEKOTOPBIX 3BYKOB.

B omHOM M3 3a7aHuil s cCaMOCTOATENBHON pabOThI yJaIluMCs TpeasiaraeT-
Csl MIOATOTOBUTH COOOIICHHE 00 UCTOPUYECKUX TCHICHIUSX M OOCTOATEILCTBAX,
00yCIIOBUBIIINX 3HAYUTEIBHYIO BAPUATUBHOCTH JUAIEKTOB COBPEMEHHOTO aHTJINH-
CKOTO SI3bIKA.

BeimounHsist 3a1aHust K BUJICO, YYAIIAECS MOTYT CAMOCTOSITEIBHO MOTBITATHCS
O00HAPYKUTh PA3IHYMS MEXKAY PETHOHANLHBIMU aKICHTAMU U JTUAEKTAMU ¥ TPO-
WU3HOCUTEIBHBIM CTAaHJIAPTOM aHTJIMHCKOTO s3bIKa. DTO MOMOTaeT pa3BUBATh HABbI-
KW ayJMpOBaHus U GOPMHUPYET YMEHHE PAcliO3HABATh PETHOHATIBHBIE OCOOCHHOCTH
AHMIMIICKOTO TPOoU3HOIIeHUs. Kpome Toro, HEeKOTOphIe BHICO COJECPIKAT UCTOpUYe-
CKHE CBEJICHHSI O BO3HUKHOBEHHH M TpaHC(opMaluy JHaIeKkToB, YTO TO3BOJISIET TIO-
HSTh COBPEMEHHOE COCTOSIHHE aHTIIMICKOTO A3bIKA U €0 PErMOHANIBHBIX BAPUAHTOB.
HemainoBaxkHo 1 TO, 4TO Onarogapsi 3TUM BHJIEO ydalluecs UMEIOT BO3MOXKHOCTh
MOC/IyIIaTh HOCHTEJICH S3bIKA, HCIOJB3YIOIIMX I'PAMMATHUYECKUE KOHCTPYKIIUU
Y JIEKCUYECKUE €AMHUIIbI, XapaKTEPHBIE JJIs )KUBOW aHTJIMUCKON PEYUH.

BoiBoabI

Hecmotpst Ha TO, YTO HEKOTOpBIE TUAIEKTHI TEPSAIOT CBOIO AKTYaIbHOCTH
C TEYEHHEM BPEMEHH 110 Pa3HbIM MPHYMHAM: reorpadudeckas MOOMIBHOCTb, IO-
BBIIIEHNE YPOBHS 00pa30BaHUS WM OTTOK HaceJeHHs B 0ojee KpyIHbIE ropoja,
OHM BCE PaBHO CYIIECTBYIOT M OyAyT MPOJOIDKATh CyIIecTBOBaTh. [loaTomy m3y-
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YeHUE aKICHTOB M JHAICKTOB MUMEET OONBIIOE 3HAYEHHWE JJIsl BCEX, KTO XOUeT
OBIIQJICTh aHTIMICKUM SI3BIKOM U H30eKaTh MPOoOIeM B KOMMYHHUKAIHH.

B 3akmouenne xotenock OBl elle pa3 MoJ4epKHYTh, YTO B Ipolecce odyye-
HUSI BOCTIPUSATHIO PEYH HOCHTEJIEH WHOCTPAHHOTO SI3bIKa BasKHO, YTOOBI HE MPETIo-
JaBarenb oO0ecleurBal YYalluxcsl BCEMH HMEIOIIUMHCS Yy HEro 3HAHUSAMH, a
MPEAOCTABIISUT BO3MOKHOCTD Ka)XJIOMY CAMOCTOSTENBHO TOOBITH MOJIE3HBIC 3HAHUS
U pa3BUTh He0OXoarMBbIe HaBBIKU. [103TOMYy cTOMUT OOpamaThes K METOAY «Iepe-
BEPHYTOTO KJIACCa» M TEXHOJOTHMH IMPOOJIeMHOro 00ydeHHs, KOTOphIe CHOCO0-
CTBYIOT Pa3BUTHIO HABBIKOB BOCIIPHSTHS ayTEHTHYHON PEYM M OTKPHIBAIOT IEpex
CTYAEHTaMHU pazHooOpa3ue aHTIUHCKOTO sA3bika. OTMETHUM, YTO B aKaJIEMHUYECKOM
AHIIMHACKOM peKOoMeHyeTcs cebliatbesi Ha Received Pronunciation u/nnn General
American. OHaKo B JIMYHBIX IEJSIX CTYIEHTHI MOTYT MPaKTHKOBAaTh JIIOOBIE IpY-
THe AUATEKThI, KOTOPBIE UM HPaBSITCA.
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